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experience by analyzing the lexico-semantic combinability of the noun “expe-
rience”, which is due to the cognitive mechanism of metonymy.
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CHEUHU®UKA PEMPE3EHTALIMU KOHUEITA «ITYTh»
B PAMKAX JIHHI' BOAKCHUOJIOT'HYECKOYTO ACINEKTA
B AHIJIMMCKOM SI3BbIKE
(HA MATEPUAJIE HA3BAHHUH NPOU3BEJAEHUN
AHIJIMACKUX N AMEPUMKAHCKHUX ABTOPOB)

,[[,aunaﬂ CTaTeR MNpPCACTABIIACT ACTANbLHBIA AHANM3 JICKCHYECKHX cpeacTs pe-
rnpeseHTaunu koHuenta «IlyTe» B COBpEMEHHOM aHIIMICKOM S3bIKE Ha NPpUMEpE
Ha3BAHHWW XY10KECTBEHHBIX NPOU3BEICHUA aHTIIMACKHX H aMEPHKAHCKUX aBTOPOB B
aCTIEKTE /IMHIBOAKCHONOTHYECKOro il0AX0Na /U peanv3aliyd MCCNEN0BaHHUA oOLle-
HOYHBIX XapaKTepUCTHK JaHHOTO KOHLETNTA.

Knoueenie cnosa KOHUENT, A3bIKOBAaA KapTHHA, OLCHKA

Ha pannom sTane pa3sBHTHA JTHHIBHCTHYECKOH HAyKH, KOTAa Ha nep-
BBIE TMO3HMIMK BbIABHHYJIACh NPOOJIEMA COOTHOUIEHWS M B3avMOJEHCTBHA
CEMaHTHKH H NMparMaTHKH, HCCIeA0BaHHEe OLIEHOYHBIX 3HAYEHMHH NpeJicTaB-
JsieTcss 0coDeHHO akTyalibHbIM. [TOHATHE My TH ABJIAETCA YHUBEPCATbHLIM 1
0azoBeIM. YenoBek 3aHAMaeT BEAYUIYH) MNO3MLMIO B KOHUENTYaTH3alHH
IHAHHOH CTPYKTYPbI 3HAHHA, B CBA3H C YE€M BbIABNAECTCA aHTPOMOLUEHTPHU3M
koHuenta «Ilyte». JlormyHO npeanosoxurthb, yto KoHUenT «IlyTh» B pam-
KaX KOrHHTHBHOW JIMHIBUCTHKM MOXET 00JialaTh TaKUMK K€ CBOHCTBaMH,
a €ro pernpe3eHTaHTbl MOIYT OTpaXaTh KYJAbTYpHbIE M A3bIKOBbIE Xapak-
TEPUCTUKH 0a3oBOro oLEHOYHOro ypoBHs. Kak cnpaseuinBO oTmedaer
A.A. llIMenepa, «korza peyb MaeT 00 OlEHKe, Ha MepBbifi TUIaH BbICTYNAeT
yenoseyeckuit pakropy» [1lImenesa 2004:109].

VuHuTBIBas BaXKHOCTh KATErOpUM OLIEHKH, MHOTHE WCCIIeJOBaTeNH
npeyiaratoT ONpeAesiaTe €€ B BUAE JOrHKO-GWIocohCcKkHuX UEHHOCTEH, no-
CKONbKY MMEHHO LEHHOCTH (POPMUPYIOT MUPOBOCIIPUSTHUA U KaK CHIeICTBUE
A3BIKOBYO KapTHHy MHpa. [1o cnpaseanusomy yrsepxaeHuro A.K. AOH-
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[IeBOH, LEHHOCTH COCTaBIAIOT OCERBON CMbICH ObITHS YENOBEKA B MUpeE, €ro
cMbicyioBo# ueHTp [AGuiiesa 2002:14]. KynbtypHas u sA3bikoBas penpe-
3€HTAUMA TECHO BIUIETEHA B A3LIKOBYIO KapTHHY mMupa U 00yclOBIMBaeT
AHTPOMOUECHTPHUYECKY OUEHOYHOCTh, YTO MPOABIACTCH B MCIIOJb30BAHHH
KITIOYEBBIX PEMPE3CHTAHTOB TaHHOTO KOHLENTA, TakuX Kak « Way», «Road»,
«Path», «Track» u ap.

IlpoBeneHHbIH aHaNM3 MCTOYHHKOB JIMTEPATYPbl, @ B YACTHOCTH Ha-
3BaHu# U Padyn nMpousBeaeHHUH aHTMTUIACKUX M aMEPUKAHCKUX aBTOPOB, [0~
3BOJIAET TOBOPUTE O HECKONBKUX NMPHHUMNAX (YHKHHUOHUPOBAHUA NAHHOTO
KOHLIENTa B paMKax aHIJIMACKOTO A3bIKA, a TAKXKE A3bIKOBOH KapTHHBI HO-
CHUTEJI aHITHHCKOrO A3LIKA.

B MEHTaILHOCTH HOCHTE/A AHIMJIMHCKOro s3bika [lyTh HepaspbiBHO
CBA3AH C MYTEIECTBUEM, NMPUUEM ITYTCWECTBHE ABNACTCA NANIOMHMUCCKHM,
YTO HarjsiIHO MPOABAETCA HA JIEKCUYECKOM YPOBHE penpe3eHTaluil KoH-
uenta «ITyTh» B Takux nponsseacHusx kak poman Jlapw Husena «Jlopora
cyasOb» (L. Niven Destiny’s Road), Pobepra Xaunneina «CraBHbli
[Myrs» (R. Heinlein «Glory Road»), Tonn Xunepmana «baarocnoBeHHbIH
IMyte» (T. Hillerman «The Blessing Way»), W3abennsi Anaen «Heusse-
JaHHbIM NMyTh AraThl’ MCTOpHS MHCCHOHEpcko# aesitensHocTtu» (Isabella
Macdonald Alden «Agatha's Unknown Way: A Story of Missionary
Guidance») 1 MHOTHE JpyTHe.

Hna Hocurenel aHrIMHCKOrO fA3biKa IMOBEPXHOCTH JOPOrW HE HMMEET
3HAYEHHA, a BOT JYLIEBHbIC NPEHAATCTBHA B AOPOTe IS JOCTHXEHHS UEIH
ABJASKOTCH OCHOBONONAraromuMu. JIaHHbIA Te3UC JOKa3bIBAIOT Ha3BaHMA
TaKuX mpown3BeneHui kax «Jlonroe nanenwe» Huxa Xopubu (A Long Way
down), «Tsaxensidd IMyre» JIn Yaking (A Hard Way), Apuunbansa KponuH
«Ilyty [lenona» (Shanon’s Way), Ilurep Abpaxamc «Tpomnoio rpomar
(The Path of Thunder), «Jlonruii myts k yaenutuio» DHTOHH bepmxeca
(A Long Trip to Teatime), JlaiimeH Baym «Bomwe6uunk u3 ctpansl O3» (The
Road to Oz), Jlxon Be#bu «¥Yrtonudeckuii nyts» (Utopian Way), JloH
IMenpnron «3akpydenHsiit nyTe» (Twisted Path) u ap.

MOXHO YTBEPKAATh, YTO HOCUTEMH A3bIKa OTHOCATCA K [TyTH ¢ Hekoel
O0NeN YTHIUTApU3Ma, He CKphIBas NMpe3peHMs H HEraTUBHOTO OTHOILEHHA K
TPYAHOMY yxabuctomMy myTH M npeBo3Hocsa Jerkud myTh («The Crow
Road» by lain Banks, «The Ancient Highway» by James Curwood, «The
Famished Road» by Ben Okri). CBo60aa nM4HOCTH W NMPOCTPAHCTBA JIETKO
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MPOC/IOKUBAETCS B Ha3BaHMsX npowssenennit bena Okpu «A way of being
freen.

B Ha3zBaHUAX NPOU3BEACHWH aHIVIMHCKHX H aMEpPHKAHCKHX aBTOpPOB
({H}'I'b)} KOHLENTYaJIU3UPpYETCA KAK JOCTHXXCHHE KOHKPETHOTO MCCTa
(J. Fante «The Road to Los Angeles», Baum «The Road to Oz», D. Pendle-
ton «Baltimor crackdowns», T. Korragesan «The Road to Wellvill»). lo-
BTGM}’ [IyTb HAYMHACTCA BAAJNH OT A0Ma, a 3aKaH4YHBacTCA BO3BpalUCHHCM
(Poul Anderson «The long way home»).

Konuent «IlyTe» MOARDUIHPOBAICA B MOCTHXEHHH UEJIH B ONUHOY-
Ky, 3Tum OH 1 ueHeH (D. Teler «Fighter’s way»). HemanosaxHsiM Oka3ajics
MOMEHT C HANpaBlIEHHEM — 3TO He TOJIBKO MYyTh B KOHKPETHOE MECTO, HO H
abctpaktHoe HanpasneHue asixkeHus (Gordon R. Dickson «The Alien
Way», Dilan Tomas «The Way back»). Henp3a uckmodars meragopuye-
CKY10 mepeaady koHuenta «IlyTb», B KOTOPOM HE€ (UrypHpYIOT JIEKCHYE-
cKu¥ peripeseHTaHThl « Way», «Road», «Path», «Track», Ho ueTxo ynaBin-
Baercs HaxoxjaeHue B [lyiu, nanpumep JxoH bpeitn «llyth HaBepx» —
«Room at the top», [Dxon Toncyopcu «[lyTth cBatoro» - «Saint’s
Progress», Puuapa Marecon «Ilyts BHH3» — «A shrinking man».

BuilieckazaHHoe MO3BONAET CAENATh BbIBOJA O YpE3BbIYAHHOH MHOrO-
rPaHHOCTH penpe3eHTaluH koHuenrta «I1yTh» Kak Ha ypOBHE JIEKCHUECKOH
perpe3eHTallii, Tak ¥ HA MEHTAJIbHOM YPOBHE HOcHUTENleH aHrAHHACKOro
A3bIKa, HA YTO YKa3bIiBaeT NOABJCHHE KOrHHTHBHON OCHOBBI AAGHHOTO KOH-
LENTA B HA3BAHMSIX MHOTMX NIPOM3BEIEHUN aHIIOTOBOPSLIMX ABTOPOB.
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THE PECULIARITIES OF REPRESENTING THE
CONCEPT ‘WAY’ IN LINGUOAXIOLOGICAL ASPECT
IN MODERN ENGLISH (IN THE HEADLINES OF ENGLISH
AND AMERICAN NOVELS)

The present paper focuses on the detailed analysis of lexical means of
representing the concept WAY in modern English in the headlines of novels of Eng-
lish and American writers in the aspect of linguoaxiological approach for realization
of researching the appraisal characteristics of the given concept.
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BAPMATHUBHOCTDb BEPBAJIM3ALINMNA KOHLEIITA
‘UHOBBITHE 3BYKOIPOSABJIEHUE) OB BEKTA’
B AHI'JTHUCKOM SA3bIKE

HPEJIME’TGM uececneaopaHddg  CTalnM HHPHEHTLI ]JE['IPE‘;!E!—ITHLI_HH KOHLIeNnTa
HHOBDBITHE (3BYKOITPOABJIEHHUE) OB bEKTA B aurauiickom a3esike. Ocyiue-
CTBANETCA IONLITKA BLIACHHTL COOTHOUICHHE JEKCHYECKMX W CHHTAKCHYECKHX
cpeacTs €ro BepOatnlauMH. BuiAeneHbl CTPYKTYPHBIE CXEMBl. JICKAUIHE B OCHOBE
BbICKA@3bIBAHHH C AHIIMIACKUMH rliarofamu 3syvatnns. OOpaiaerca BHHMaHHE HA MX
JIEKCHYECKOE HAMOJIHEHHE M CEMAHTHYECKYIO 3aBHCHMOCTS KOMIIOHEHTOB.

Kniouesvie cnosa AHTIONILIYHLIE BHICKA3LIBAHKS, KOHUEnT, Bepbanusauus,
CTPYKTYPHasi CXeMa, JICKCEMbI, CCMAHTHYECKHE MTPHUIHAKH

BepGanuzauus xonuenta HHOBBLITHUE (3BYKOITPOABJIEHHUE)
OBBEKTA B anrnuiickom f3bike NPOMCXOAMT NaBHBIM OOpa3lomM 3a cdeT
MCIIONIb30BaHHs Gonbmoro pasHooOpasus JIEKCHYECKHX eIHHUL, CO 3Haue-
HUEM «3BYHAHHC» B paMKax CTPYKTYPHBIX CHHTAKCHUYCCKHUX CXEM, OTIH-
YalOHIHXCA MEHbLWIEH BAPHATHBHOCTBIO.

B anrnuiickom A3LIKE, KaK B OTHOM K3 aHAJIUTHYCCKHX A3LIKORBR, CNOBO
BBICTYNACT HOCHTEIEM JICKCHUYECKOro 3Ha4€HHA, HC HMECT MGP[‘JEMHBIK H3-
MEHEeHWH, ofecneuunBalolinX KOAUPUKALMIO CMBICIOBOH 3aBUCHUMOCTH
KOMIMOHEHTOB BbICKa3biBaHHA. [ paMMaTHYECKHH CTPOH aHTNTHHCKOTO npei-
NOXKEHUA ONPEACAACTCA €ro JKECTKOH, (HMKCHPOBAHHOH CTPYKTYpod ¢
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